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the Major Sponsor of the Meeting

for its generous and precious support

Dopo 4 anni, il Meeting
Mediterraneo sulla Ventilazione Non
Invasiva torna in Italia, nella “Città
Eterna”.
Negli ultimi 10 anni la NIV ha avuto
una diffusione ed uno sviluppo incre-
dibili, diventando un prezioso stru-
mento di lavoro in Terapia Intensiva,
in Pneumologia e in Medicina
d’Urgenza.
Una faculty internazionale, composta
da ricercatori di chiara fama, assicu-
rerà due giornate di elevato ed appas-
sionato dibattito.

After 4 years the Mediterranean
Meeting on Non Invasive Ventilation
comes back to Italy, in the “Eternal
City”. NIV had an unbelievable diffu-
sion and development throughout
the last ten years, making this techni-
que a precious tool for Intensive Care,
Pulmonology and Emergency
Medicine.
A list of international well reputed
researchers will guarantee two days
of top level and passionate discus-
sion.
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PROGRAM

8.50 - 9.00 Introduzione al Convegno
Introduction to the Meeting
R. PROIETTI

9.00 - 11.00 Prima Sessione: UPDATE SULL’APPLICAZIONE DELLA NIV 

First Session: UPDATE ON NIV APPLICATION
CHAIRMEN: D. ROBERT, G. CONTI

Come sta cambiando l’impiego della NIV in Europa: una lezione dalla
Francia
The changing pattern of NIV utilization in Europe: a lesson from France
L. BROCHARD

Trial controllati randomizzati sulla NIV: un audit di dieci anni
Randomized control trials on NIV: a ten years audit 
J.C. WINCK

La NIV al di fuori della Terapia Intensiva: è fattibile? È utile?
NIV outside the ICU: is it feasible? Is it useful?
P. NAVALESI

Edema polmonare cardiogeno: CPAP o NIV? 
Cardiogenic pulmonary oedema: CPAP or NIV? 
G. FOTI

11.00 - 11.30 Coffee Break 
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PROGRAM FRIDAY, NOVEMBER 14

11.30 - 13.30 Seconda Sessione: ASPETTI TECNICI

Second Session: TECHNICAL ASPECTS
CHAIRMEN: L. BROCHARD, G. GONZALEZ DIAZ

Nuove interfacce per la NIV
New interfaces for NIV
C. GREGORETTI, M. ANTONELLI

Scelta di un ventilatore per la NIV
Choosing a ventilator for NIV
D. ROBERT

Esiste una curva di apprendimento per la NIV?
Is there a learning curve for NIV?
S. NAVA

Umidificazione durante NIV: ha qualche interesse?
Humidification during NIV: does it matter?
S.M. MAGGIORE

13.30 - 15.30 Lunch

morning
FRIDAY, NOVEMBER 14



PROGRAM

af
te

rn
oo

n

15.30 - 18.30 Terza Sessione: INDICAZIONI CLINICHE

Third Session: CLINICAL INDICATIONS

CHAIRMEN: S. NAVA, F. RUA

La NIV nei pazienti con polmonite contratta in comunità: pro e contro
NIV in patients with CAP: pro and contra
M. FERRER

La NIV nel paziente immunodepresso
NIV for immunocompromised patients
M. ROCCO

La NIV nella COPD riacutizzata: cosa c’è di nuovo
NIV in COPD exacerbation: what’s new
T. HONRADO

La NIV come strumento di svezzamento
NIV as a weaning tool
M. FERRER

Discussione interattiva sui casi di applicazione della NIV
Interactive discussion on cases of NIV application
L. BROCHARD, M. ANTONELLI

Discussant: G. CONTI, D. ROBERT, J.C. WINCK, G. GONZALEZ DIAZ,
F. RUA, S. NAVA

FRIDAY, NOVEMBER 14

FRIDAY, NOVEMBER 14



PROGRAM

morning

9.00 - 11.00 Prima Sessione: APPLICAZIONI INNOVATIVE

First Session: INNOVATIVE APPLICATIONS
CHAIRMEN: P. NAVALESI, M. FERRER

NIV dopo chirurgia toracica
NIV after thoracic surgery
G. CONTI

Fibrobroncoscopia assistita con NIV
NIV-assisted fiberoptic bronchoscopy
M. ANTONELLI, M.A. PENNISI

NIV nei pazienti traumatizzati
NIV in trauma patients
C. GREGORETTI

Somministrazione di eliox durante NIV
Heliox administration during NIV
A. ESQUINAS

11.00 - 11.30   Coffe Break

SATURDAY, NOVEMBER 15

SATURDAY, NOVEMBER 15



PROGRAM

af
te

rn
oo

n

11.30 - 13.30 Seconda Sessione: RIABILITAZIONE E VENTILAZIONE
DOMICILIARE CON NIV

Second Session: NIV REHABILITATION AND HOME-CARE

CHAIRMEN: E. CLINI, N. AMBROSINO

Epidemiologia della ventilazione domiciliare
Epidemiology of domiciliary ventilation
D. ROBERT

Ventilazione domiciliare: quali indicazioni per la NIV?
Domiciliary ventilation: which indications for NIV?
E. CLINI

La NIV nei pazienti con patologie neuromuscolari e della parete 
toracica
NIV in patients with neuromuscular and chestwall diseases
P. NAVALESI

Ruolo della NIV nei programmi di riabilitazione
Role of NIV in rehabilitation programs
N. AMBROSINO

SATURDAY, NOVEMBER 15

SATURDAY, NOVEMBER 15
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Sede
Centro Congressi Europa - Auditorium
Policlinico Gemelli - Università Cattolica
Largo Francesco Vito, 1  00168 ROMA  Tel. 06/30151

Iscrizione in sede congressuale
L’iscrizione potrà essere effettuata in sede congressuale mediante pagamento della quota di
€ 180,00 (IVA inclusa), a mezzo contanti o assegno bancario.
La quota di iscrizione dà diritto a:
• Iscrizione al congresso  • Kit congressuale   • Coffee Break   • Lunch

Per le preiscrizioni, l’eventuale annullamento entro il 29 Settembre comporterà il rimborso del
50% della quota versata. Dopo tale data, non si effettuerà nessun rimborso.

ECM
Per il Convegno è stato richiesto l’accreditamento ECM per la seguente figura professionale:
Medico.

Lingue ufficiali
Italiano e Inglese, con servizio di traduzione simultanea.

Meeting Venue
Centro Congressi Europa - Auditorium
Policlinico Gemelli - Università Cattolica
Largo Francesco Vito, 1  00168 ROMA, Italy  Tel. +39 06/30151

Registration on site
Registration can be done on site by payment of the registration fee of € 180,00 (VAT included).
Payment can be done only by cash or cheque in Euro (no credit cards). 
The registration fee includes:
• Registration  • Congress Kit   • Coffee Break   • Lunch

50% of fee paid will be refunded for cancellations received before September 29. No refund will
be made for cancellations received after the above date.

Official languages
Official languages are Italian and English, with simultaneous translation.

GENERAL INFORMATIONGENERAL INFORMATION

INFORMAZIONI GENERALI



COLLEGAMENTI

Treno
Treno linea Roma-Viterbo: scendere alla stazione Policlinico Gemelli. La linea 
ferroviaria è collegata direttamente alle seguenti stazioni: Tiburtina, Termini,

Ostiense, Tuscolana, Trastevere, S. Pietro, Balduina, La Giustiniana, Storta, Ottavia, Monte
Mario. Nel periodo di svolgimento di lavori di ristrutturazione funzionano servizi sostitutivi.

Metropolitana
Metropolitana Linea A, direzione Battistini: scendere alla fermata Cornelia (10 
fermate circa), coincidenze autobus 994 e 446 fino a via Pineta Sacchetti (13 fer-

mate circa); scendere a largo F. Vito, ingresso della Facoltà (successivo a quello del
Policlinico Gemelli).

Bus
Autolinee Urbane ATAC: linea 994 (percorso: Ottaviano - Piazza Irnerio - Pineta
Sacchetti) e linea 446 (Circonvallazione Cornelia - Pineta Sacchetti - Cortina

d'Ampezzo - Ponte Milvio - Piazza Mancini). Entrambe fermano in largo A. Gemelli e
largo Francesco Vito. Per informazioni è attivo il seguente numero verde di ATAC e
CO.TRAL: 800-431784.

Autostrade
Autostrada: dopo essersi immessi nel Grande Raccordo Anulare è possibile pren-
dere le seguenti uscite: 

• uscita via Aurelia (direzione piazza Irnerio - via della Pineta Sacchetti) 
• uscita via Boccea (direzione via di Torrevecchia - via della Pineta Sacchetti) per chi pro-
viene da Sud (Napoli); 
• uscita via Cassia (direzione via Trionfale - via della Pineta Sacchetti) per chi proviene da
Nord (Firenze).

Aeroporto di Fiumicino
Dall’aeroporto di Roma prendere l’uscita via Aurelia e proseguire fino a p.zza 
Irnerio per Circonvallazione Cornelia – p.zza di Giureconsulti fino a via della

Pineta Sacchetti.

Come si transita all'interno
La vasta area che circonda il Policlinico e il Centro Congressi è accessibile alle automobi-
li dei visitatori, che possono trovarvi parcheggi, alcuni dei quali a pagamento. È in fun-
zione un servizio di trasporto gratuito (bus navetta) dalle ore 7.30 alle ore 16.30, dal
lunedì al venerdì. Il percorso prevede sedici fermate - segnalate da appositi cartelli di colo-
re giallo - nell'area che comprende la Facoltà, il Policlinico, gli Istituti Biologici e i vari par-
cheggi; i passaggi sono previsti ogni 15 minuti. 



TRAVEL INFORMATION

By train
Roma-Viterbo railway line: get off at Policlinico Gemelli stop. The line is directly 
connected to the following stations: Tiburtina, Termini, Ostiense, Tuscolana,

Trastevere, S. Pietro, Balduina, La Giustiniana, Storta, Ottavia, Monte Mario. During resto-
ration works, alternative services are available.

By underground 
Underground Line A, direction Battistini (10 stops approx.): get off at Cornelia 
stop, then take 994 or 446 bus to via Pineta Sacchetti (13 stops approx.), get off

at largo F. Vito stop, close to the entrance of the Faculty (next to Policlinico Gemelli entran-
ce).

By bus
Public bus service (ATAC lines): 994 bus (route: Ottaviano - Piazza Irnerio - Pineta
Sacchetti) and 446 bus (route: Circonvallazione Cornelia - Pineta Sacchetti -

Cortina d'Ampezzo - Ponte Milvio - piazza Mancini). Both stop at largo A. Gemelli and
largo Francesco Vito. For further information please call toll-free 800-431784.

By car
Motorway: From the Grande Raccordo Anulare take one of the following exits: 
• via Aurelia exit  (direction piazza Irnerio - via della Pineta Sacchetti) 

• via Boccea exit (direction via di Torrevecchia - via della Pineta Sacchetti), if coming from
the South (Naples); 
• via Cassia exit (direction via Trionfale - via della Pineta Sacchetti), if coming from the
North (Florence).

By plane
From Fiumicino Airport take via Aurelia exit and go on as far as piazza Irnerio, 
then take Circonvallazione Cornelia to piazza di Giureconsulti and via della Pineta

Sacchetti. 

How to move inside
The large area surrounding the Policlinico and the Congress Center is accessible to visitors’
cars, and includes free and paying car parks. A free shuttle service is available from
Mondays to Fridays, from 7.30 a.m. to 4.30 p.m,  with sixteen stops – indicated by yellow
signs – in the area including the Faculty, the Policlinico, the Biology Institutes and the car
parks. The shuttle runs every 15 minutes.
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LIST OF EXHIBITORS

La Mostra Scientifica è aperta dalle ore …. del 14 Novembre alle ore …. del 15 Novembre.
The Technical Exhibition will be open from …..of November 14th to ….. of November 15th.

Si ringraziano gli Espositori per il contributo dato alla realizzazione del Meeting.
We would like to thank all the Exhibitors for their support to the Meeting.

NR. STAND AZIENDA ESPOSITRICE

8 ASTRAZENECA

6 DRAEGER MEDICAL ITALIA

10 ebi HAMILTON MEDICAL ITALIA

9 FISHER & PAYKEL HEALTHCARE

1 BIS GASTEC-MEDICAIR

1 HAROL

3 HILL-ROM

14 LINDE MEDICALE

11-12-13 RESPIRONICS

7 SAPIO LIFE

2 MAQUET CRITICAL CARE

15 STARMED

4 TAEMA ITALIA
5 TYCO HEALTHCARE ITALIA

ACKNOWLEDGEMENTS

ACRAF ANGELINI • AVENTIS PHARMA • ELI LILLY ITALIA
GLAXOSMITHKLINE • MERCK SHARP & DOHME
P F I Z E R  •  R E S P I R O N I C S   •  S T A R M E D
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Roma
November 14-15, 2003

For further information, please contact the Organizing Secretariat:

START PROMOTION SRL

Via Mauro Macchi, 50 - 20124 Milano
Tel. 02-67071383 - Fax 02-67072294

www.startpromotion.it   E-mail: info@startpromotion.it




